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Глава 62 — Бэнто (3)

На следующий день после того, как Юри сказала «хочу бэнто», я ждала её на крыше во время обеденного перерыва. Время тянулось невыносимо долго.

Сидела на садовой скамейке, будто в европейском парке, крепко прижимая к коленям два бэнто, чтобы не уронить.

Крыша главного корпуса — почти секретное место.

Раньше я иногда приходила сюда загорать, пока ждала Юри после уроков, но людей тут почти никогда не было.

В академии полно уютных уголков, так что на эту крышу с парой скамеек и жалкой зеленью мало кто заходит.

Крыша столовой, кстати, настоящий сад с террасой — там очень приятно.

Многие покупают еду на втором-третьем этаже и едят там.

Я предлагала пойти туда, но Юри отказалась: «слишком людно».

По её прямому (читай: приказу) мы оказались на пустой крыше главного корпуса.

Мне тоже нравятся спокойные места. В этом мы с ней похожи.

Сезон дождей, но с вчерашнего дня чудом ясно — идеальная погода для пикника.

Ждала Юри минут десять под ярким солнцем.

В тишине крыши послышались шаги.

Обернулась к двери — конечно, это она.

Помахала, показывая, где я. Она лишь мельком глянула и сразу опустила взгляд.

Подошла, села рядом и виновато потупилась.

«Извини. У меня были дела…»

«Ничего страшного. Ждать тебя мне не в тягость».

Хотя время тянулось, я не злилась за опоздание.

Наоборот — с нетерпением ждала, даже волновалась.

Вспоминала, как рано встала, чтобы всё успеть, представляла её реакцию… …Блин, я правда слишком много о ней думаю.

В последнее время я всё время теряюсь, но сегодня не дам ей так легко меня вывести из равновесия.

В качестве маленькой мести за тот случай я подготовила «шалость».

Может, она посмотрит на меня с презрением… но отступать поздно.

После той внезапной атаки я просто обязана взять реванш и найти её слабое место.

«Держи. Я очень старалась — можешь ждать только самого вкусного».

«Ого, какая уверенность».

Сначала подогреть интерес, расслабить.

Юри, ничего не подозревая, приняла бэнто.

Коснулась узелка на ткани, обернула лицо ко мне.

«…Можно открывать?»

«Конечно».

Осторожно развязала, медленно сняла крышку.

Увидела содержимое — заморгала, с интересом разглядывая.

Я тоже открыла своё и взяла ложковилку.

«Подобрала под твои вкусы — всё западное. Нравится? Всё твоё любимое».

Я знаю, что она любит западную кухню.

Особенно детские блюда вроде гамбургеров и карри.

Первое моё бэнто для неё — я не могла ударить в грязь лицом.

Поэтому сделала омлет-рис.

С салатом, картофельным салатом и, для шика, жареными креветками.

Прямо как детский ланч в коробке.

Реакция Юри как всегда слабая, но глаза вроде бы блестели… Но вдруг она заметила одну деталь, нахмурилась и посмотрела недовольно.

Нашла. Как предсказуемо.

«А, это? Твоя любимая морковка».

На краю — мини-морковка в глазури… на самом деле сосиска.

Поджарила до нужного цвета, воткнула брокколи вместо ботвы.

На первый взгляд — настоящая морковка.

Это мой главный шедевр.

«…Что это значит?»

«Ничего особенного. Просто хотела, чтобы ты ещё вкуснее съела свою любимую морковку — это моя любовь».

Она смотрела с укором, но ещё не поняла, что это фейк.

Если она решит, что это настоящая нелюбимая морковка — образ закрепится.

Всё идёт по плану.

Видя, как она застыла и отводит взгляд, я подалась ближе — шаловливость взыграла.

«Хочешь, я тебя покормлю?»

Юри посмотрела на меня растерянно.

Этого мгновения хватило — я быстро проткнула «морковку» и подняла.

«А-а-ань».

Поднесла к её губам.

Она крепко сжала губы, явно не собираясь открывать рот.

Обычного хладнокровия как не бывало.

Видно, как она в панике: «Как выбраться, но только не морковку!»

«У тебя же нет нелюбимой еды, правда?»

«…………»

«Не будешь?»

«…………»

«Я так старалась ради тебя…»

«…………»

Она лихорадочно бегала глазами, лицо прямо кричало «помогите».

Редко увидишь, как Юри, которая обычно ничего не показывает, так растеряна. Хватит, я уже повеселилась.

Поняла, что с нелюбимым она открыто показывает отвращение — и то хлеб.

Настаивать дальше просто жестоко.

«На самом деле это не морковка…»

Хотела раскрыть секрет и убрать сосиску от её лица.

Но тут — хап!

Юри быстро схватила сосиску ртом с моей ложковилки.

«…О-го…?»

Я выдала какой-то дурацкий звук.

Серьёзно?!

Даже если она ошиблась — для неё это же нелюбимая морковка! Я не думала, что она съест…

И вообще… она приняла еду из моих рук… я рада… то есть нет!

Хотя это всё-таки сосиска, так что никакого вреда.

Она медленно жевала, прикрыв рот рукой, лицо постепенно расслаблялось.

Проглотила, наклонила голову и удивлённо пробормотала:

«…Это не морковка».

«Точно! Это сосиска. Удивилась?»

Я насильно улыбнулась, скрывая радость.

Юри мельком глянула на меня, отвернулась, щеки алые, всё ещё прикрывая рот.

«…………………………………………………………идиотка».

Сквозь обиду и стыд бросила это и отвернулась, уши пылали.

…Эй. Это нечестно.

Я хотела взять реванш, а в итоге опять растерялась сама.

Плохо дело.

Получается, что бы я ни делала — она мне отомстит.

И вообще… главная проблема — моё сердце, которое реагирует на каждый её жест…

Что делать? Как заставить Юри почувствовать то же смятение?

Какой трюк придумать, чтобы отплатить за тот раз…?

Я серьёзно задумалась.

«Ах!»

Юри внезапно стащила у меня из бэнто креветку во фритюре и съела.

С видом «ни в чём не виновата», смотрит куда-то в небо.

Все мои заботы улетучились.

«Эй!»

«Это ты начала с дурацкой шутки».

«И поэтому креветку?! Я их больше всего ждала!»

«Просто рядом лежала. Рука сама потянулась».

«Не заливай! Ты из тех, кто ворует последнюю клубнику с торта».

«Для меня нет ни «первого», ни «последнего». Беру, когда захочу».

«Подлая!»

«Это же ты для меня готовила».

«Точно не то бэнто, которое сейчас у меня в руках».

«Почему ты так отчаянно защищаешь еду?»

«Обида за еду — самая страшная».

Ненавистное пихает мне, любимое отбирает — вот какая она эгоистка.

Но, как ни бесит, я уже полностью принимаю её капризы. И это факт.
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